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SCAJ 2026
Taste of the Harvest 2026

14 a 17 de outubro de 2026



DEST INO

Sobre Tóquio 東
京

Tóquio combina tradição, inovação e
uma das cenas gastronômicas mais
dinâmicas do mundo. Entre sua cultura
milenar, tecnologia, gastronomia e forte
presença no mercado de cafés especiais,
a cidade oferece um ambiente único
para negócios, conexões e troca de
conhecimento.

Em outubro de 2026, Tóquio recebe a SCAJ – World
Specialty Coffee Conference and Exhibition, um
dos principais encontros do setor no Japão, além
do Taste of the Harvest, iniciativa de promoção dos
cafés especiais brasileiros junto ao mercado
japonês.
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Shinjuku e o Monte Fuji

Tokyo Tower Tokyo Skytree



A  F E I R A

SCAJ 2026
展
示
会

SCAJ – World Specialty Coffee
Conference and Exhibition

D A T A S

14 a 17 de outubro de 2026

L O C A L

Tokyo Big Sight

E S T A N D E  B R A Z I L

South Hall 01 · Booth 1303

BAÍA DE  TÓQUIO

Kokusai-Tenjijō
Rinkai Line · ~7 min

Tokyo Big Sight
Yurikamome · ~3 min

WEST HALLS

Conference Tower
EAST HALLS

SOUTH HALLS
1·2 — térreo (1F)
3·4 — 4º andar (4F)

South Conference Rooms ESTANDE BRAZIL
South Hall 01 · Booth 1303

Esquema ilustrativo, fora de escala.

ABRIR NO MAPA
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Estande Brazil, The Coffee Nation

SOUTH HALL 01 BOOTH 1303

O estande Brazil será o ponto de encontro da
delegação brasileira durante a SCAJ 2026,
promovendo a origem Brasil e criando
oportunidades de relacionamento, negócios
e conexão com o mercado japonês.

Lounge Brew bar

Sala de cupping
Sala de
reuniões

Disponíveis aos participantes mediante
agendamento e sujeitos à disponibilidade.

BANCADAS

01 OptikAI

02 Fazendas Dutra

03 Capadocia Coffees

Tokyo Big Sight · Ariake, Kōtō

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Tokyo+Big+Sight+South+Hall


P R O M O Ç Ã O  D O S  C A F É S  D O  B R A S I L

Taste of the Harvest 2026
試
飲
会

15 DE OUTUBRO DE 2026 11H ÀS 12H30

Seminar Room D, South Conference Room B

O Taste of the Harvest é uma iniciativa
criada para aproximar os cafés especiais
brasileiros dos compradores e
profissionais do mercado japonês.

A edição de 2026 representa uma das primeiras
oportunidades para o mercado japonês conhecer e
provar cafés da nova safra brasileira, apresentados
diretamente por meio de uma seleção de lotes
certificados.

22
C A F É S

7
R E G I Õ E S
P R O D U T O R A S

6
V A R I E D A D E S

5
P R O C E S S O S

Por trás de cada lote, as famílias que os produzem
e as pessoas responsáveis por apresentar cada
café ao mercado.
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22 cafés especiais brasileiros certificados
pela BSCA
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Programação 日
程

Toda a delegação brasileira estará com
credencial de expositor. Os horários em
destaque mostram quando os
expositores podem acessar os pavilhões,
antes da abertura ao público.

Horários no fuso de Tóquio (UTC+9). Ao salvar na
agenda, o celular ajusta o horário para o fuso em que
você estiver.

TODA A PROGRAMAÇÃO (.ICS)

14/10
S C A J  ·  D I A  1
Quarta-feira 水

EXPOSITORES

08:00
PÚBLICO

10:00
ENCERRAMENTO

17:00

09:45–10:00 Opening Ceremony
2F Concourse

ADICIONAR À AGENDA

18:30–20:00 Welcome Party
Ariake Central Tower Hall &
Conference, 4F Hall A

Ao final do primeiro dia, reúne
expositores, representantes dos
países produtores, membros de
associações e profissionais da
indústria para networking e
relacionamento. Todos os
participantes da delegação
estão convidados.

ADICIONAR À AGENDA

15/10
S C A J  ·  D I A  2
Quinta-feira 木

EXPOSITORES

08:00
PÚBLICO

10:00
ENCERRAMENTO

17:00

11:00–12:30 Taste of the Harvest 2026
B S C A

Seminar Room D – South
Conference Room B

ADICIONAR À AGENDA

14:30–15:30 COE Brazil Experience – Be
an Outside Jury

COE Booth #3505

ADICIONAR À AGENDA

16/10
S C A J  ·  D I A  3
Sexta-feira 金

EXPOSITORES

08:00
PÚBLICO

10:00
ENCERRAMENTO

16:00

13:00 Legends Live Auction
Stage B

ADICIONAR À AGENDA

Estande Brazil: último dia de
funcionamento, 16 de outubro.

17/10
S C A J  ·  D I A  4

Sábado 土

PÚBLICO

10:00
ENCERRAMENTO

17:00

10:00–11:00 COE Brazil Brewing
COE Booth #3505

ADICIONAR À AGENDA

Neste dia, continuam em atividade apenas
as áreas South Halls 3–4.
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file:///tmp/w/out/agenda/programacao-scaj-2026.ics


C O N T A T O S  D A  D E L E G A Ç Ã O

Equipe BSCA
チ
ー
ム

AT Amanda Tempesta
Coordenadora de Mercados

amanda.tempesta@bsca.com.br

+55 35 99993-9979

Enviar e-mail WhatsApp

SR Shara Ribeiro
Especialista de Mercados

shara.ribeiro@bsca.com.br

+55 62 99700-2209

Enviar e-mail WhatsApp

VE Vinicius Estrela
Diretor Executivo
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mailto:amanda.tempesta@bsca.com.br
tel:+5535999939979
mailto:amanda.tempesta@bsca.com.br?subject=SCAJ%202026
https://wa.me/5535999939979
mailto:shara.ribeiro@bsca.com.br
tel:+5562997002209
mailto:shara.ribeiro@bsca.com.br?subject=SCAJ%202026
https://wa.me/5562997002209


A N T E S  D E  E M B A R C A R

Informações úteis
para a viagem

旅
の
準
備

P A R A  L E V A R  N A  B A G A G E M

Passaporte válido

Passagem aérea de ida e volta

Comprovante de hospedagem

Seguro viagem

Certificado / QR Code do Visit Japan Web

Contatos da BSCA e de parceiros no
Japão

Credencial SCAJ

Cartões de visita

Materiais institucionais e comerciais

Visit Japan Web
Registre imigração e
alfândega antes do voo e
leve o QR Code gerado no
celular.

ACESSAR O SITE

Brasileiros com passaporte comum eletrônico
podem entrar no Japão sem visto para estadias
de curta duração de até 90 dias, observadas as
condições da isenção de visto.

Amostras de café
Quem desejar levar amostras de cafés especiais
brasileiros para apresentação durante a SCAJ deve
observar as regras japonesas.

Café verde (cru)

Não é necessário apresentar certificado
fitossanitário.

Por se tratar de produto vegetal, a
amostra deve ser apresentada à
Quarantine Inspection / Plant Protection
Station na chegada ao Japão, para
inspeção.

A inspeção é feita antes dos
procedimentos de alfândega.

Café torrado

Por ser produto processado, não está
sujeito às mesmas exigências de
quarentena vegetal do café verde.

Não é necessário certificado
fitossanitário.

Dica: mantenha as amostras em embalagens
fechadas e identificadas, de preferência
transparentes, com produtor/fazenda, origem e
quantidade. Use a identificação “Coffee Sample /
For Non-Commercial Purposes Only.”

S C A J  2 0 2 6  ·  G U I A  D E  V I A G E M

COFFEE SAMPLE

For Non-Commercial Purposes Only

FARM

ORIGIN Brazil

QTY

https://services.digital.go.jp/en/visit-japan-web/guide/


N O  D I A  A  D I A

Dicas práticas | Japão

実
用
情
報

MOEDA

Iene · ¥ JPY
Cartões são aceitos na maioria dos
lugares, mas leve dinheiro para
pequenos comércios, templos e
máquinas.

Caixas eletrônicos das lojas de
conveniência (como 7-Eleven) e dos
Correios aceitam cartões internacionais.

Gorjeta não faz parte da cultura local.

TOMADAS E VOLTAGEM

100 V

Tomada Plugue tipo A

Tomada tipo A (dois pinos chatos
paralelos); algumas também aceitam
tipo B.

Leve adaptador e confira se os aparelhos
são bivolt (100–240 V). Caso contrário,
use um conversor de voltagem.

TRANSPORTE

Use o cartão recarregável Suica ou
PASMO em metrô, trens, ônibus e lojas.
No iPhone, dá para adicionar o Suica à
Carteira.

Até o Tokyo Big Sight: linha Yurikamome,
estação Tokyo Big Sight (cerca de 3 min
a pé), ou linha Rinkai, estação Kokusai-
Tenjijō (cerca de 7 min a pé).

Google Maps funciona bem para rotas e
horários de trem.

CONECTIVIDADE

Contrate um eSIM de viagem antes de
embarcar ou retire um pocket Wi-Fi no
aeroporto.

Há Wi-Fi gratuito em estações,
aeroportos e lojas de conveniência.

Confira as tarifas de roaming
internacional da sua operadora.

CLIMA

15–22 °C
Meados de outubro é outono em Tóquio:
dias amenos e noites mais frescas
(médias históricas).

Leve um casaco leve e guarda-chuva
compacto. Confira a previsão perto da
viagem.

FUSO HORÁRIO

+12 h
O Japão (UTC+9) está 12 horas à frente
de Brasília. Quando são 08:00 em Tóquio,
são 20:00 do dia anterior no Brasil.
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P A R A  E X P L O R A R

Tóquio | Tempo livre

自
由
時
間

T A I TŌ

Asakusa & Senso-ji
O templo budista mais
antigo de Tóquio e a rua
Nakamise, com doces e
artesanato.

2-3-1 Asakusa, Taitō-ku,
Tóquio

VER NO MAPA

S H I B U Y A

Shibuya
O cruzamento mais
famoso do mundo. O
mirante Shibuya Sky tem
vista de 360°.

Shibuya Scramble
Crossing, saída Hachikō
da estação Shibuya,
Tóquio

VER NO MAPA

S H I N J U K U

Shinjuku
Arranha-céus, os becos
de Omoide Yokocho e
Golden Gai e o jardim
Shinjuku Gyoen.

Kabukichō 1-chōme,
Shinjuku-ku, Tóquio

VER NO MAPA

H A R A J U K U

Meiji Jingu
Santuário xintoísta
cercado por floresta, ao
lado de Harajuku.

1-1 Yoyogi Kamizonochō,
Shibuya-ku, Tóquio

VER NO MAPA

C HŪŌ

Ginza
Lojas de departamento,
galerias e gastronomia
refinada.

Ginza 4-chōme, Chūō-
ku, Tóquio

VER NO MAPA

C H I Y O D A

Tokyo Station
& Marunouchi
A estação histórica de
tijolos e, a poucos passos,
os jardins do Palácio
Imperial.

1-9-1 Marunouchi,
Chiyoda-ku, Tóquio

VER NO MAPA

B A Í A  D E  T Ó Q U I O

Odaiba
Orla com vista da
Rainbow Bridge, vizinha
ao Tokyo Big Sight.

Odaiba Seaside Park, 1-4
Daiba, Minato-ku, Tóquio

VER NO MAPA

C HŪŌ

Tsukiji Outer Market
Bancas de frutos do mar,
tamagoyaki e facas
japonesas. Vá pela
manhã.

4-16-2 Tsukiji, Chūō-ku,
Tóquio

VER NO MAPA

C E N A  L O C A L

Cafés especiais em Tóquio
Quatro endereços para conhecer a cena de cafés
especiais da cidade. Aponte a câmera para o QR
Code ou toque em “Abrir no mapa”.

J I M BŌC HŌ  ·  C H I Y O D A

Glitch Coffee & Roasters
Torra clara e cafés de origem
única, com preparo filtrado no
balcão.

ABRIR NO MAPA

K I Y O S U M I - S H I R A K A W A  ·  KŌTŌ

Koffee Mameya Kakeru
Balcão de degustação com
menus em cursos, focado em
cafés de torrefações parceiras.

ABRIR NO MAPA

N A K A M E G U R O  ·  M E G U R O

Onibus Coffee
Torrefação de bairro junto aos
trilhos, referência da cena local.

ABRIR NO MAPA

H O N J O - A Z U M A B A S H I  ·  S U M I D A

Leaves Coffee Roasters
Torrefação premiada perto de
Asakusa e do Tokyo Skytree.

ABRIR NO MAPA
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https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=2-3-1+Asakusa%2C+Tait%C5%8D-ku%2C+Tokyo%2C+Japan
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Shibuya+Scramble+Crossing%2C+sa%C3%ADda+Hachik%C5%8D+da+esta%C3%A7%C3%A3o+Shibuya%2C+Tokyo%2C+Japan
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Kabukich%C5%8D+1-ch%C5%8Dme%2C+Shinjuku-ku%2C+Tokyo%2C+Japan
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=1-1+Yoyogi+Kamizonoch%C5%8D%2C+Shibuya-ku%2C+Tokyo%2C+Japan
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Ginza+4-ch%C5%8Dme%2C+Ch%C5%AB%C5%8D-ku%2C+Tokyo%2C+Japan
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=1-9-1+Marunouchi%2C+Chiyoda-ku%2C+Tokyo%2C+Japan
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Odaiba+Seaside+Park%2C+1-4+Daiba%2C+Minato-ku%2C+Tokyo%2C+Japan
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=4-16-2+Tsukiji%2C+Ch%C5%AB%C5%8D-ku%2C+Tokyo%2C+Japan
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Glitch+Coffee+%26+Roasters+Jimbocho+Tokyo
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Koffee+Mameya+Kakeru+Tokyo
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Onibus+Coffee+Nakameguro+Tokyo
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Leaves+Coffee+Roasters+Tokyo


C O N T A T O S  D E  E M E R G Ê N C I A  N O  J A P Ã O

Emergências 緊
急

110
P O L Í C I A

119
A M B U L Â N C I A  E
B O M B E I R O S

Japan Visitor Hotline

Atendimento 24 horas da Agência de
Turismo do Japão (JNTO), em inglês, para
acidentes, doenças e desastres.

050-3816-2787

Embaixada do Brasil em Tóquio

2-11-12 Kita-Aoyama, Minato-ku, Tóquio 107-
8633

+81 3-3404-5211

P L A N T Ã O  P A R A  E M E R G Ê N C I A S

+81 80-4435-7247

Consulado-Geral
do Brasil em Tóquio

1-13-12 Higashi-Gotanda, Ichigo Gotanda
Bldg. 2F, Shinagawa-ku, Tóquio 141-0022

+81 3-5488-5451
Para perda de passaporte e outros serviços
consulares.

St. Luke’s International Hospital

9-1 Akashi-cho, Chuo-ku, Tóquio 104-8560 ·
atendimento em inglês, pronto-socorro 24 h

+81 3-3541-5151
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tel:110
tel:119
tel:+815038162787
tel:+81334045211
tel:+818044357247
tel:+81354885451
tel:+81335415151


Desejamos a todos uma
excelente viagem e ótimos

negócios.

Versão online do guia

#BrazilTheCoffeeNationNoJapão

Créditos das fotos


